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előFIZETÉSI ARAK: 

Felelős szerkesziő és kiadó: 

Kovács J. István. 

Méhány s szó a gyrekktz 
Közeledik a megyei és községi válasz- 

tások ideje. A magyarságnak - e megyé- 
ben a székely magyarságnak - kölgelessége 
egyöntetüen és egymásközötti minden pár- 

toskodástól mentesen megejteni a választá- 
sokat. Ennek érdekében munka vár a ma- 

gyarság vezetőségére, mely egyedül és 
kizárólag a ma létező szervezet: a „Magyar 
Párt". De munka vár minden egyes pol- 
gárra, aki magyarnak vallja me mert 
már az a körülmény, hogy valaki magyar- 
nak született, - hacsak meg nem tagadja 
faját, - őt a magyat pált jogositott és kö- 
telezett tagjává tette. 

Nem fontos, hogy kik ma személyileg 
a magyarság vezetői. Az sem, hogy med- 
dig lesznek, vagy lehetnek. És az sem oly 
fontos, hogy kik lesznek jövőre. 

De felettébb fontos az, hogy mindenki 
részt vegyen abban a munkában, ami a 
magyarságra vár a községi és megyei vá- 
lasztásokon. És pedig ugy, mint magyar 
ember és mint a magyarság politikai egye- 
temének becsületes tagja. 

Amennyiben lehetővé tudja tenni akár 
a Magyar Paárt vezetősége, akár a magyar- 
ság bármelyik tagja, vagy csoportja, hogy 

sok érdekében is minden hatósági zaklatás- 
tól mentes politikai összejöveteleket tartson, 
ezt az engedélyt vegye igénybe a magyar- 
ság, a gyüléseken fejezze ki személyi kivá- 
nalmait is és ha ebből azt fogja látni a 
Mágyar Párt mai vezetősége, hogy szükség 
Van a személyi változásokra, egészen bizo- 

yos, hogy nem várja be a Magyar Párt 
alapszabályai, illetve szervezési szabályai 
szerint a vezetőség megujítására előirt idő 
leleltét, helyesebben a kapott megbizatás 

a fisztujitó gyüléseket is. Ha pedig speciá- 

ság többsége, hogy legyen teljesen uj vá- 
lasztás a megye területén s ezt hitelt érdemlő, 
tendesen felvett és a párt központi megyei 
elnökségéhez juttatott jegyzökönyvelben 

a magyarság a községi és megyei választá- 

idejének lejártát, hanem összehívja azonual 

lisan azt a kivánságát fejezné ki a magyar- 
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tenné meg és a válaszlás ujból megejtetnél, 
ez még alkalmasabb volna ama hivatalcs 
kormányzati álláspont megdöntésére, hogy 
a magyarság nem egységes, a Magyar Part 

nem képviseli a magyarságot, 
Természetesen minden hiábavaló lenne, 

ha az összehivandó gyüléseken nem jelenne 
meg a magyarság tömege, És pedig inkább 
községenként, mint járásonként tartandó 
gyüléseken. A községi gyüléseken a több- 
ség határozata szerint megválasztandók a 

járási, majd a deputát választási kerületek 
központi gyülésébe küldendő tagok, mint 
képviselők és pedig a gyüléseken részíve- 

vők száma szerint egyfezől, de a kisebbségi 
szavazatok aránylagos képviselelével. Igy ha 
például egy 600 választóképes- magyar em- 
bert számláló községben a többség 400, a 
kisebbség pedig 200 szavazatot kapott, 
4*2, vagyis összesen 6 megbizott jönne 
össze a járási központ gyülésére, kik közül 
a 4 a többséget, a 2 a kisebbséget képvi- 
selné. A járásokba összejövők választanának 
a választó kerület községei számának meg- 
felelő tagokat, a kerületi intéző-bizottságba 
szintén kisebbségi képviseletről is gondos- 
k dva a szavazatok arányszáma szerint s 
zek alakitanák meg a megyei központi 

zervezetet választó kerületenként egyenlő 
számu kiküldöttek megválasztása utján. 

A népgyülésszerüű összejövetelek tehát 
csak a községi szervezkedésnél lennének 
fenntartandók, mert itt a legnehezebb min- 

den más megoldás. A többi fokozaton a 

vszöe sz zöeetz nastvolmi 

Pért központi 

képviseleti közvetelt rendszer] az, mely leg- 
több sulyt adhat a magyarság szervezeté- 
nek. Ez a módszer teljesen megfelel a 
Magyar Párt szabályainak is, mely nem volt 
eléggé publikálva a magyarság körében. 

Befejezésül különösen hangsulyozni 
kivánom, hogy minden magyar embernek 
kötelessége résztvenni a községi gyüléseken. 
Aki akár gyávaságból, akár kényelemszere- 
telből, akár sze emélyi sérelmek okából onnan 
elmarad, az ne vallja többé magát magyar- 
nak, mert ezt a nevet nem érdemli meg. 

A Magyar Párt jelenlegi elnöksége, 
vagy az, illetve azok, kik képesek ily gyü- 
lések céljára a hatóság jóakaratu engedélyét, 
helyesebben a bejelentés jóakaratu tudomá- 
sul vételét kieszközölni, bocsássanak ki ily 

értelmü hirdetményeket az összes megyei 
lapokban és az országos lapokban is, de 
ezenfelül falragaszok utlján is. 

Mert meg kell mozdulnunk. Az alvás 
a halál hirnöke. 

fogunk, hogy élhessünk. 

Felvidéki. 

A Magyar Párt és a községi válasz- 
tások. A Magyar Párt megkezdte az elő- 
készületeket a községi valasztásokra, A párt 
a községi választások alkalmával erős kéz- 
zel akarja megvédeni a magyarság érdekeit 
és épen azért a vidéki tagozatokkal egyön- 
tetüleg késziti elő a választásokat. A Magyár 

vezetősége köriratban hivta 

Kisasszonynapja előtt. 
- Szabó Jenő. - 

Gyűléseznek iőnn a fecskék. 

Hajb, közel van már a nap;: 
Itt hagyják az ereszalját 

S más vidékre szállanak. 

Gyűléseznek. Szabadságot 
Nem kérnek rá senkitől! 
Madarat a tilalomtól 

A nagy Isten menti föl... 

t kerengnek csicseregve 

S megegyeznek sebtiben; 
Ajkaikra idegen szót 

Nem parancsol senkisem! 

Mindenik a maga nyelvén, 

Mert a törvény rég ez itt: 

Hogy a fecskék tanácsukat 
Fecskenyelven végezik! 

És ha jő a búcsú perce 
Az egész had últra kél 

Országhatár nincs előttük, 

Nem kell nekik útlevél.,. 
Rágondolunk, mig feléjök 
Fájó búcsút inthetünk: 

Boldog iecskék! Mennyivel több 

Szabad nektek, mint nekünk!... 

Telefon: 43. 

AIranssylvania" Bank R-I. Kózdivásárhelyi Fiókja. 
Sürgönycim: Alba-fiók. 

Foglaikozik a bankszakmába vagó összes müvele ekkel. Elfogad; be- 
téteket könyvecskére és folyószámlára előnyös kamatozással. Minden- 
nemű bankkölcsönöket folyósiít mérsékelt kamattétel melleit. Átutaláso- 
kat és meghitelezéseket az ország bármely piacára gyorsan és kedvező 

jutalékért teljesit. 

Mozgás az élet. Mi pedig 
nemcsak akarunk, de bizonyára dolgozni is 



2. oldal, SZÉKELY UJSsSACG 1925. szeptember 6 

fel a párttagozatokat a magyar választók 
listájának összeállitására. A hatóságoktól 

ugyancsak beszerzik a párttagozatok a ma- 
gyar választók névjegyzékét és utánajárnak, 
hogy a magyar nemzetiségü állampolgárok 
mineenütt élhessenek szavazási és jelölési 

jogukkal. 

Szóljon hozzá, Szerkesztő url 
Az ur ujságjába es s még a másba es a 

székejekről sokat irnak. Ebből okoskodva Están 
sógorral s Márton komámmal megltárgyattuk, 

hogy vaj az iró urak - vaj ésapámé nem tut- 
ták, hogy a székely igazándiba magyar. S esa- 
pámék - amil a komám es Lemhényből s a 

sógor es Torjáról bizonyit - azt monták, te 
köjök te magyar vagy, a székej az ojan forma 
név, amit ajándékba kaplunk valami jó dolgétt, 

amire büszkék lehetünk ugy, mint azok a gor- 
kák vaj algorkák, amiről Están sógor oktatott, 

hogy aszongya ő a más ujságba olvasta s ez 
ojan fenenagyur, hogy a neve elejibe még egy 
mási es ir s osztán teménytelen nagy a vagyona 
s még sokkal nagyobb a hasa, ugy, hogy a sze- 
gény embert es megeszi. De mán mondom, a 
suly egye meg sógor, ilt olyan nagy hasut nem 
láttam. Amire a komám - az okos ember a 
harmadik gemnáziumba megbukott - aszongya, 
hisze koma azt nem es azétt irták, hanem gondo- 
kozzék 1918.ba s még 1919 be es mijen cifrákot 
montak ratirenyiált eszüek, hogy igy s ugy a 
gorkák s a végin ők akartak a gorkák lenni. S 
most es aszongya, hogy lehet azélt kell egy bo- 
londujj székej egyletbe magyar, met magiknak 

akarnak valamit. De erre osztán méregbe jöttünk 
Eslán sógorral - az es okos ember, négy télen, 
járt a lemhényi eskolába - s megmontuk, hogy 
bódogiccsák azok az urak magikot s nekünk 
haggyanak békit, met mű magyarok vagyunk s 
azok es maradunk s ha jobbat nem tudnak adni, 
miat székej iskolát s még székej hivatalt, azt 
kérjék magiknak, niet mű sajnos, még az állom 
nyelvit sem tuttuk megtanulni s nem akarunk 
székej nyelvet tanulni. Pedig aszongya a komám, 
ha amit azok a mentők akarnak meglenne, meg- 
lehet, hogy a fijaink vaj székelyül kellene tanul 
janak, vaj rományul, mint a zsidók s el kellene 
még a mijatyánkot es lelejcse az ő szülötte nyel- 
vin. S igaz es - hát a szászok, azoknak a szü- 
lötte nyelve es szász, hát nálik sincs a hivatalba 
szász nyelv s az iskolába es több előnye, mint 
a magyarnak. S erre osztán megállapotiunk, hogy 
megizenjük minden faluba a rokonnyainknak, 
hogy a székely mentő uraknak, ha okvetellen- 
kednek mongyuk meg, hogy amit Vásárhelyről 
Viktor sógor, Mátyás sógor, Kalmán kománk es 
mond, inkább irják meg az ujságba, hogy ne 
engedjék a sok pénzüeknek ócsun essze vásá- 
rolni a gabonát, hogy amit most 700 al vesznek, 
a tavaszon 1700 ét aggyák, met evel ahogy a 
vásárhelyiek mongyák, nagy bajtól menthetnek 
meg, met a munkások neheztelnek az ijenétt - 
s a pedig nem jó, amit a más ujság szerkesz. 
tője es fojton mond. 

- Miük pediglen maradunk székely magya- 
rok. Nekünk - aszongyák - a békeszerződésbe 

bele vagyon irva, amit kapnunk kell s azt meg 
es kapjuk, met mű ennek az országnak munkás, 

ékés népe vagyunk s szülőföldünkhöz hü. 

Szentléleki. 

HIREK. 
- Kamaral választások. Nehány hét vá- 

laszt el az iparkamarai tagok választásától. A vá- 

lasztók névsora városunkban a Kereskedők Tár- 
sulata elnökénél, Fejér Antal urnál 
tekinthető meg. 

( Kézdivásárhelyi Takarékpénztár 
termenyosztályt létesített és foglalkozik min- 
dennemü gabona és bhurgonya vásárjásával, 
A tenuenyosztály teendőit Weinberger Jó- 
zsel és Gonda Sándor végzik. 

- A szept. 12 iki mükedvelő-est. Molnár 
Ferenc vigjátéka: Józsi, a jövő szombaton, 

szept. 12 én kerül előadásra városunk jobb mű- 
kedvelői bemutatásában. Játszani fognak: Fer- 

fia:: Mezey Kálmán, Dávid Dezső, Pokorny 
László, Vargha Lajos, Zakariás Zati, ilj. Molnár 

Dénes, Nagy Elemér, Tompa Sándor. Nők: Ko 
vács J. Istvánné, Benkő Aranka, Tóth Gyöngyi, 

Serester Piroska, Bartha Tercsi és Weinberger 
Ibolyka. (Jjózsi.) Ott voltunk a próbákon és - 
bálran - elmondhatjuk, hogy ily jóizü vigjáté- 

kot mükedvelőktől még nem látolt körönségünk. 

A szinpadi berendezés is már maga a siker. A 
jegyek előjegyzése már nagyban megindult Dávid 

) Dr. Szőnyi György orvos hazaérkezvén 
Kovászna türdőről, rendeléseit ujból megkezdette. 
Rendel: 9-11-ig. 
- Tüz. Egyik este Kézdiszentkereszten ujból 

tűüz volt. Ezuttal a kazalokba rakolt szalma ka- 
poit lángot a falua határában és hamvadt el tel- 
jesen. Mintagy 36 gazdának volt olt a szalmája. 

(') Régi arany és ezüstpénzekért, vala- 
mint régi ékszerekért a legtöbbet fizetek. Mielőtt 
eladja, érdeklődjön az árak iránt nálam. Klein, 
aranymüves. 

- Uj napilap. Marosvásárhelyen a „Szé- 
kelyföld" teljesen átszervezve, mint terjedelmes 
napilap indult meg szept. 1-én. A lap városunk- 
ban a Kovácsa hirlapirodában kapható. 

() Régi kaucsuk és aranyba foglalt mű- 
fogakat magas árban veszek. Klein, ékszerész. 

- Iparosok Lapja kézdivásárhelyi szer- 
kesztősége: Kovács-hiriapiroda, ahol előti- 
zetéseket és hirdeléseket telvesznek. Az Iparosok 
Lapja itt példányonként is kapható. 

() Szemüvegek minden minőségben, leg- 
olcsóbban kaphatók Kleinnál. 

. 

Tanugy. 
Beirások. 

A Trg. Sácuesci állami leányiskolába az 
1925-1926. tanévre a tanitások megkezdődtek. 

Beirás szept. 1-től 8-ig. Javitó-vizsgák szept. 
10 én. Előadások kezdete szept. 26. Internátus 
megnyitás szept. 25. Bővebb felvilágositási ad 
az Igazgatóság. 

A felekezeti és az állami elemi iskolákban 
is javában folynak a beiratkozások. A gimnázium- 
ban is mozgalmas kezd lenni az élet. 

A helybeli áll. fiu-középiskolába (polg. isk.) 
a beiratások szept. 8-ig tartatnak d. e. 8-12 ig. 
Az iskolával kapcsolatos internátusban a vidéki 
tanulók elhelyezést nyernek. A beiratkozó tanuló 
hozza magával az iskolai, születési és ujraoltási 
bizonyitványát, a jó magaviseletű és jó előme- 
nelelt tanusitott szegény tanulók tandijkedvez- 
ményben részesülnek; ezen lanulók szegénységi 

bizonyitványi is hozzanak. A hadi árvák nem 
zetnek tandijat. A javitó- és felvételi vizsga, 
szept. 15-án tartainak. Az igazgatós á 

Városi mozgó. 
s. O. S. vagy a könyek szigete. - Fara 

bosszuja. 
(A mozgó irodából) Szept. 9-10., Szerdá 

és csütörtökön este pont 9 órakor kerül bemu. 
tatásra S O. S. tagy a könnyek szigete, a titm. 
szinésze. ket isteni művészének: Pulty Liának 
és Paul Wegenernek filmje. Kiállitásban Utólén 
hetetlen szépségü, megjátszásban tökéletes, tech 
nikában pedig a legmonumentálisabb film. 

Szept. 11 és 13., pénteken és vasárna: 
este pont 9 árakor Faraó bosszaja, első Tuten. 
kamen film, 6 felvonás; tőszerepben : Marja 1 

Nem ! Palma és Susie Vernon. Egiptomban a királyok 
völgyében folynak az ásatások. A megsértel 
nemzeti öntudat bosszut forral az angol fulka. pások ellen. Az egiptomiak vezetője, Husszajn mint 
Kamel a bosszut meg is állja, tettét azonban 1 vélt siker nem koronázza, meri a mindenütt fe. 
fellünedező örökszerelem számítását keresz 6 huzza. zl 1 

Irodalom. ialyel 
Az őzolló. Szini Lajos könyve, mire 
Ez év őszén jelenik meg diszes cimlapp:], eun 

kitünő könyvpapíron, Gyergyőszentmiklóson Szini meot 
Lajos könyve: Az őzolló. ; 

A mintegy 160 oldalos kötetben Szini Lajot mustii 
székely nyelvirásban irt humoros elbeszélései fe. tő 
lennek meg, melyeknek egyikét-másikát (Az őz 
olló, Ereszínek a méhek, Ferenc bácsi könyvel folyta 
vesz sib.) igen sokan élvezték már a szerző fel. nélki 
olvasásain. Felesleges nekünk bemutatni Szini mánó 
Lajost, Nyüszkölés, .Laji bá'" c. könyveit va katár 
lamennyi kritikus elismeréssel togadta s a magyn vén 
irodalom határczott nyereségeként könyvelte el gyel 
annak hamisitatlan, törzsgyökeres székely nyelv- *E járását. : nol 

A könyvre előjegyzéseket elfogad lapunk 
kiadóhivatala, a Kovács hirlapiroda, egye 

megl 
. . azd, 

Közgazdasaág. 
A Gazdasági Kamara alakulása Brassóban togy 

A nagy „zri" után, ami a gazdasági kama 
rai tagok megválasztása alzalmával, csendőr, 
rendőr, katonai kordon, biró, jegyző, főszolga 
biró, polgármester, prefekt közigazgatási csendes, 
jó indulatu emberek hatalmi ténykedésével meg- 
értünk, azt hittük, hogy most már a Gazdasági 
Kamarákban elül minden vihar s hozzá kezdhet 
nek a megválasztott tagok az állam legfőbb é pező 
dekében az ipari, politikamenles, gazdasági le alatt 
vékenységhez. ban, 

Csik és Háromszék vármegyék gazdasági 
képviselői a legszebb reményekkel érkeztek Bras t 
sóba (becsületet tanulni), hogy milyen jó lesz 20,0 
most már: megvitatják az erdők szomoru sorsá 390; 
a mezőgazdasági gépek szétosztását, a külföldről szán 
hozatandó vetőmagok, apamének, bikák, kanolk, 28, 
fajbaromliak, fajlehenek szétoszását, gazdasági 
tejszövetkezetek, bankok, terményközraktárak meg hisz 
alakitását ... ... Aztán felhivnak minden ga7 szen 
dát, hogy tegye meg javaslatát, amit jónak 1át fekv 
és panaszoljon, ha valami fáj... (Pedig de sok leu 
helyen fáj: a legnagyobb dologidőben berende va 
lik a gazdasági munkásokat katonai gyakorlatra 
ahol földet ásnak, mint munkások, a lovakat be í 
rendelik gyakorlalra s a gazda huzhatja maga 47 
ekét, ha szántani akar, .) 

Végre beérünk a lerembe, még nincs senti 1 
ott a brassóiak közül. A székely vármegyétbő 
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mányzanak négyen. (Egyik még mia (csülörtök) 
kapta meg a meghivóját ) 

Félóra mulva beszállia óznak a brassói 

ilasztottak és hat kinevezett. 
tő Egy őszpap, nagyszakállu, szép öeg ur 

jut körelnök, megnyitja a gyülést, melyből m, 
jékelyek nem érte tünk semmit. (Volt telmács.) 

Minden kamarai tagot megválasztonnak birái el 

Kezdődik a vezetőség jelölése és megvá- 

jasztása. Alakulás. 
Elnök őt percre fellüggeszti az ülést s letl 

n . 

őle egy jó órai... 
A többség a székelység oldalán volt; de 

Ch. 
uéi tárgyaltak a brassóiakkal egy közös válasz 
ási Metáról. Azonban ez nem sikerült, mert mi, 

azt kivántuk, hogy olyan elnök legyen, aki az 

állam nyelvén kivül a magyar nyelvet is tudja, 

Nem ment a dolog. 

Jogászaink javaslatára ugy döntöttünk, hogy 

4 választást tilkos szavazással kell m gejtsük, 
mint ahogy a kamarai tagok választása is törlén, 

A brassói Prelect ur ebbe sehogyse ment 
bele, elannyita, hogy a polgármestert is beren- 

delte, talán épen betegágyából, hogy minket ez- 
zel az egy szótöbbséggel leszavaztasson, 

Ekkor tudtuk meg, hogy az öt perc szünet 
helyett miért vártunk egy órátl... 

A helyettes polgármestert nem fogadták el, 
mire a valódi polgármestert keritették elő vala- 
honnan s egy szavazattal győzve, a törvényes 

p) iikos választást elejtették. 

Hlni A törvénytelenséget megállapitva, mi kivo- 

muitunk a teremből azzal, h gy törvényes formák 
é között ez ellen Givoslaást kérünk. 

A csonka brassól gazdasági kamara tovább 

yvel folytatta tanácskozását, most már a székelyek 

fel mélkül, - beleértve a csiki és hátoinszéki ro. 

zini mánokat is a kivonulók közé, - folytatták és 

Va- Határozatokat hoztak; de ez a törvény szerint nem 

gyat érvényes, mert ha a kamarai tagok felénél egy- 
4. sgyel több nincs az üéses, akkor határozatuk 
telv. nem érvényes. (L. V. fejezet, 14. szakasz, 3 ik 

mondat.) 
Uj gyülést kell összehivni, ahova minden 

egyes kamatai tag ugy hivandó meg, hogy a 
meghivóját kézbesitsék is s akkor minden egyes 
gazdasági kamarai tag tarisa becsületbeli köte- 
lességének a gyülésre eljönni s akkor hiszem, 

»an. hogy törvényben biztositott jogunk érvényre tud- 

juk juttatni Csik és Haromszék gazdaközönsege 

unk 

11. szám) tartandó nyilvábos magánárverésben 
az örö ösök megbizása folylán el fogom adni. 
Venni szándékozók az árverési feltételeket iro- 
dámb n megfudhatják. 

Dr Tuzson Arpád, 
ügyvéd. 

Regény-csarnok. 

Tatárok. 
Irta: Palugyay Zoltán. 

A három lovas egyszerre velőthasitó ordítással 

vágta sarkantyuját a lovak vékonyába. 

Ezt az orditást eleget hallotta Boda két napid 

lent a Sajó mellett öldöklésben, de most mégis 

megremegtette egy pillanatra. 

Maga elé yujtotta a kardját A hosszu, ne 

héz acél villogva kacérkodott a sőtéttel. 

A három tatár közül az első magának akarva 

szerezni a dicsőséget, hatalmas szökéssel közvetlen 

Boda előtt termett s rövid görbe kardjával irtóztató 

csapást mért Boda felé, azonban elszámiította ma- 

gát, mivel ellenfele Gyalog volt, igy a kardhegye egy 

hojszálnyival Boda előtt villámlott el. Boda a gya- 
korlott vivó simulékony mozdulatával, a következő 

pillanatban a tatár mellébe szurt s a páncéiina. 

szemei csikorogva pattantak szét a kard hegye alatt. 

A tatár megingott. Ezt felhasználva Boda, acélja 

körbe csillant s a ló szétvágott homlokkal rogyott 

össze, maga alá temetve lovasát. 

A másik kettő iszonyut üvöltött s egyszerre 

rohant Bodának. Azonban az előttük fekvő lótetem 

miatt, mely a keskeny hegyi utat takarta, nem tud- 
tak hirtelen hozza férkőzni, Pár pillanatig tehetet- 

lenül vagdaltak feléje anélkül, hogy rövid kardjuk- 

kal elérték volna a sziklához huzódó Bodát. Akkor 

dühödten, rekedt sakálorditással, sarkantyuba kapva 

lovaikat, keresztül ugrattak az akadályon. Boda 

csak annyit tehetett, hogy felugrott a kőre, melyen 

megelőzőleg ült. A két ló neki esett a sziklának s 

az űtés erejétől lebuktak. A két tatár nem hiába 

volt a puszták fia, aki egész életét a lovon töltötte 

egy szempillantás alatt lepattantak a nyeregből s 

most gyalog támadták meg Bodát. 

A harc esélye Boda javára kezdett billenn 

Most nehéz, kegyetlen tusa kezdődött. Boda eleinte 

a kő tetejéről osztogatta villámgyors, sulyos csapá 

sait s a két tatár fogcsikorgatva, hörögve igyekezett 

őt lerántani. Boda látta, hogy a védekezés ilyen 

módját nem birhatja soká; akármilyen edzett is 

volt a karja, érezte, hogy lankadni kezd. Váratlanul 

suhogás, kongó reccsen s s 

A másik azonban, mint a hiuz vetette magát 

A sodronyingek skamlóssá váltak a kiszivár- 

Mindakettő halálosan vonaglott: tovább, tovább, 

Érezte, hogy csak a vég jöhet, a nehéz, ver- 

Görcsösen átszoritotta ellenfele páncélos nya- 

dőr javára, leugrott a kő másik oldalán s egy szökéssel oldalba 

Iga. Molnár Kálmán, támadta ellenfeleit. 

des, gazdasági kamarai tag. Egy szisszenő 

neg ; : az egyik tatár kettévágott nyakkal rogyott össze. 

sági Arverési hirdetmény. 
Ihet- Bodára s a fiatal vitézt földre taszitotta. Most a 

ér- ,Az özv. Mazinger Józsefné tulajdonát ké- két sodronyba öltözött ember végső erejét megfe- 

le e kézdivásárhelyi 78 tikvi 1., 2., 3. rdsz. szitve, lihegve hempergett, dulakodott. A páncéljuk 
alatti épületes beltelket 200,000 leu kikiáltási ár- recsegett a köveken. Nehéz nyögés szakadozott ki 

ban, továbbá a kézdivásárhelyi 3043. és 3044. 0 
sái sz. 1200 négyszögöl területű, Herbátlábban 2 küzdők melléből. 
has lekvő szantót 24,000 leu kikiáltási árban, ugyan- 
jes olt a 3399. hrsz. 930 négyszögöl területü szántót gott vértől. 

rsát 20400 leu kikiáltási árban, a Tanoroklábban 
. hrsz. alatt ! 1. Mi 

drő szántót 20,000 e ee etyet egyenet a birkóz ez életért oda érezle hogy nem soká 
nok, 278, hrsz. alatt lelvett 1200 négyszögöl szántót birja már a tusát. A feje kábult, tüzkarikák forog- 

sági 24,000 leu kikiállási árban s az örszáguton belül tak, rohantak, fickándoztak a szeme előtt, a hom- 

1eg lekvő 2 hold, 1181 négyszögől területü 4034/2. loka, halántéka a megrepedésig lüktetett. 
urse azántót 88,000 leu kikiáltási árban s a kézdi. 
entléleki Libortőlábban 6483. és 6484. hrsz. alatt ; 

4 lekvő 600 négyszögől kiterjedésüű száutót 12.000 sőeő nyöszörgő, vajudó halál. 
sok eu kikiáltási árban 1925. szeptember 13-án, 
1de vVasárnap délután 3 órakor irodámban, (Uj-ut ( kát, szoritotta végső erejével, egy őrült labogó izzó 
1tr8, e z a s z zo a r 

Takarékos háztartásban 

. 

szenvedélye Járta át egy pillanatra vérét s izmait, 

aztán lehanyatiott a feje s hosszu szürke ködbe bo- 

rult előtte minden, egy pillanatra feltünt mátkája 

mosolygó szeme, aztán minden-minden fekete lett. 

A szél zugva bólyongott, a hold elé vörös- 

barna felhő lovasok nyargaltak hosszu gomolygó 

sorban. 

Csend, halkszavu csend ülepedett az álmodó 

erdőre. 

A bükki uton félve, loppal, ujra csikorogni, 
jajgatni kezdtek a szekérkerekek. 

V. fejezet. 

- Istenem, Uram, nem birom soká e rette- 

gést Erzsike, nézz ki az utra, nem jönnek e a ta- 

tárok, de vigyázz, ne huzd nagyon félre a Ponyvát 

- mondta egy siránkozó női hang, egy nagy pom- 

pás szekér belsejében 

Az Erzsikének szólított lányka kikukkantott a 
ponyva alól s halhan megszólította a férfit, ki mo- 

rogva nódatta a hegyesvégü botjával a szekér elé 

fogott két bivalyt. 

- Monsdd Tarcal, minden elcsendesedett, nem 

veszel semmit észre? 

- Hej leányasszonyka nehéz sorunk van, nem 

igen tudom, mire virradunk, vagy virradunk-e, ha- 

csak nem a másvilágon - mondta a férfi, inkább 

magában beszélve, válasz helyett. 

- Az Istenért, csendesen beszélj, 

anyám meghallja, ugyis holtra van rémülve! 

- Mondd Tarcal, igazán nem látsz módot, 

hogy megmenekülhessünk? Kérdezte elszánt han- 

gon a lány. 
- Hacsak repülni nem tudunk, másképpen 

nem: megmondtam, mikor a hold még nőtt, hogy 

meneküljünk, de a nagyasszony egyre halogatta, 

most már előttünk a kutyafejü had. Csak azt nem 

értem, miféle csatazaj volt az előbb, erre nem igen 

jár a hadi nép Pedig odaient az ogoli kanyaro. 

dásnál karddal vivtak, ismerem a csattogását, eleget 

hallottam, mikor fennjártunk Ajto y ispán urral 

Halicsnál. 

Az öreg Tarcal hajlandó lett volna belekez- 

deni ifjukori emlékeiből mesélni, a lányka, aki más- 

kor olyan szivesen hallgatta a nagy udvarházban az 

öreg mesélt, most türelmetlenül szakitotta félbe. 

- Tartcal, nem hallod? - mintha odafőn. 

nyögne valaki ? 
Hallotta bíz az Tarcal már jó ideje, csak nem 

akarta hallani s kedvetlenül válaszolt. 

- A fenyőfák törzse nyikorog a szélben, azt 

mondják, ilyenkor a nagy szellem lépdel köztünk. 

- Nem, nem! Ez-emberi hang!,.. Iste- 

nem, tatár e vagy magyar ? 
Wolyt. köv.) 

nehogy 

No. 2953-1925. Primária orasului Targul-Sácuesc. 

PUBLICATIUNE. 
Consiliul. orasului TargulSacuesc face cu- 

noscut cá pe hotarul orasului nimenea nu poate 
lasá vite din comune strei ne láá aproharea 
Consiliului. 

Conravenieti acestei dispozítiuni afara de 
pedeapsa vor mai fi obligati a pláti pagubele 
cauzate pe hotar. 

Targul Sácsesc város tanácsa figyelmezteti a 
város közönségét, hogy a város határra idegen 
községbeli állatokat bocsátani a tanács engedélye 
nelkül senkinek sem szabad. 

Aki ezen rendelet ellen vét, azon kivül, 
hogy büntetve lesz, a határban előiorduló kárért 
felel e. 

Trg. Sácuesc, la 28 Aug. 1925. 
P. primar: COSMA. 

eegy erős, kiadós, amellett zamatos kávépótlék kiválasztása nagy szerepet játszik. Okosan számító háziasszonyok már rég 

belátták, hogy a régóta bevált Frank" hálás, megbizható kávépőtlék. 

azemeramorbnn 

* a kávédarálóval 

1



Aoldal. SZEKELY UJSAG 1925. szeptember 6. 

Korcsmáros urak! 
Kik még nem veltek a szakértők áaltal 
elismert kiváló minőségü fajborainkból, 

saját érdekükben 
kérjük, csupán csak nelány litert vi- 
gyenek, kóstoltassák meg vendégeik- 

kel, miáltal 

tegyenek próbát 
az általunk forgalomba hozott borok 
kelendőségéről. Boraink ! iváló zamatos 
ize garancia arra, hogy 

forgalmuk megsokszorozódik, 
mert ma mindenki csak oda megy egy 

1 félerre", hol drága pénzéért jó bort 
kap. Azt pedig kizárólag csak a 

Hangya szövetkezetnél 
ehet beszerezni Kézdivásárhelyen, hol 

jan 
van. 

-
 

1 
1 

Az ördög fekete, 
de még se olyan feakete, 

mint a 

védjegyü 

ecipóőkrém! 

. 

A, Zsoldos tanintézet 
Magyarország legrégibb, legismer- 
tebb és legnagyobb középiskolai 

44 előkészitő tanintézete. Tanulmá- 
nyaikban elmaradt tanulók rövid 
idő alatt pótolhatják mulasztásai- 
kat a Zsoldos tanintézet ré- 
vén. Egy év leforgása alatt négy 
osztályból is vizsgázhatnak az in- 
tézet tanitványai állami középisko- 

4 . lákban. A Zsoldos tanintézet ta- 
nitványainak sikeres vizsgájáért 
teljes anyagi felelősséget vállal. 

Levélbeli kérdezősködésre készséggel ad felvilá- 
gősitást az intézet központi irodája: Budapest, 
VII., Dohány u. 84. 

A fegjobb erotikus hetilapl 
Románia és az utódállamok legnagyobb 
és legjobban elterjedt illusztráli é ciapja. 

inden ujságárusitónál kapható! 

A
 

Értesitjük a n. é. villanyt fogyasztó 
közönséget, hogy sikerült egy na- 
gyobb télelüű villanykörtét kartelen 
kivüli árban beszerezni és ennélfogva 
a villanykörtlék árát a mai naptól 
kezdve 8, 10, 16, 25, 32, 50 gyer- 
tyafényü kértéket Lhei 36-ra 

leszállitottuk. 
Teljes tisztelettel: Tompa Zoltán és Tsa. 

ami áll: 7 drb. telazs, 1 drb. pult, 
lő drb. asztal és 56 drb. 

székből, azonnal eladó. 

Jencsevicsné. 

V
 

Kovács Őrpád 
illatszertára 

Kézdivásárhely (Bene A. szemben.) 

Kitünő beszerzési forrás ! 
Hlatszerek, fésü , gummi, keleáruk, 
zseblámpák és elemek, betegápolási-, 
fényképészeti- és toaletteikkek, gyógy 
és piperteszappanok, gyapju, pa- 
mutfestékek, olajok sib. 

Cimexol poloskairtó nagyban és kicsinyben ! 

í o 

kézdivásárhelyi lőügynökségét a Kovács Hirlap- 
iroda vette át. Edogad: élet, tüz, betörés, bal- 
eset, jég, szállitmány biztositásokat legmodernebb 
feltételek mellett. - Mindentféle biziosítási ügy- 
ben a Kovács hirlapiroda készséggel áll a 

közönség rendelkezésére. 
Zül v NEI fegt fea N t N S S elt ak aa am 2 

Melichar rendszerü vetőgép a legjobb! 

Páros és páratlan sortávolságban, kapható: 

BARTHA ÁARPÁD, 
Sit. Gheorghe-sSepsiszentgyörgy. 

Kérjen leirást és árajánlatot! 

A éllla Vllt ltt tt Z tllt szű Alli Al i t t mui 

100 leuért 
esélye nyilik, hogy tutajdonosává lehessen 

Kolozsvárt 
1,500,000 leut érő kis uradalomnak, 

4 , 
4 

, 
, 

4 

4 , 
, 
' 

ugyanakkor esélye van 200 pénznyereményre is, 
közötte 10,000 leura. 

Sorsjegyek kaphatók városunkban a Kovács hir. 
lapirodában, ahol 104 leu ellenében postai ren- 

delések is eszközöltetnek. 

zsebtakarék tüzelőanyag: hölgyek, 
kirándulók, magánosan élőknél nelkü- 

ETA lözhetetlen. Olcsóbb minden más me- 
legitőnél. Nem robbanékony. 

* furóczi István, könyvkereskedé. 

Első brassói tükörgyár 
és üvegezési vállalat 

Brassó, Virágsor 12. ELŐ 

Elvállal minden e szakmába vágó munkálato, Fél 
Elekes-hirlapíroda, Brassó, Neg) 

; Egy APRÓHIRDETÉSEK, - 
ló, 4 : . Vv , : Egy jó családból 16, 4.ot 

nulcnak felvétetik HANGYA" szövetkezetne sa 

z egy két gyermek melle 

házvezetőnőnek elmenne özvegy uriasszony. M, . 
kereséseket „Tisztességes" jeligére a Kovác. 

hirlapirodába, Targul Sacuesc kérek. Ne 

Jó állapotban levőérckályha 
szobai fű ésre, azonnal eladó. Cim a kiadóban ak 

sz 
17 éves kovács-tano 

Kádár András aug. 20-án megszököt juk Bányász Józset kézdivásárhelyi kovács-me. elnő 
tertől. Eltünésekor piszkos szőttes ruhában a mel) 
barna sipkában volt. Aki tud róla, értesitse Ki. dár Andrást Alsócsernátonban. kinz 

már, 
Szobafestő mühelyemets n 
szját lakásomra, Finta András vendéglője mel dult 
leti utcába, amiről értesitem a m. t. közönségei, 

Szőcs István, szobafestő. bék 
y eladó, ugyszintén ven. téke Rövid ZOIIgOfa dégszoba bu oris. Ki lésél 

Ferenc, Covasna. jötte 
: icalá iutalékkal, esetleg fixfizetés. 

Tisztviselőt sel felvesz az Agricola tsz 
biztositó társaság kézdivásárhelyi tőügynöksége, áztal 
Ajániatok a Kovács-hirlapirodába küldendők, utját 

Trg.-Sácuesc. ; suge 
; a Tudnivalók a közigazgatási 

Megjelent választásokról szoló tuüzet, 
Nélkülözhetetlen mindenkinek, aki a közeledő ne 
megyei és községi választások iránt érdeklődik adja 
Kapható a Kovács-hirlapirodában. Ára 10 len min 

Románia teljes menetrendje Ne 
vasuti térképpel, megjelent és 40 leuért kapuató tedi 

a Kovács-hirlapirodában. hurt 

Eladó azonnal egy 3 lóerősie 
eléle gőzgép csepioszekrénnyel, ki 

Ruston tünő állapotnan. Müködés közben jósl 
megtekinihető Torján, Vargha Minhály gép nyo 

tulajdonosnál. kére 

olajtengelyes csa Egy egész fedeles "altezgelyes zeki 
teljesen ujitva, eladó. - Cim a kiadóhivatalba gyul 
- i mur 15-20 szekér árpaszalmaés A 
törek, szekerenként is eladó. - Cim: ek 

a kiadóban. 
: 7 n munkabiró leány Császál 

Szorgalmas, Karola kézi-munka üzletébe távo 
előnyomatási munkálatok végzésére kerestetik. ged 

Jelentkezni levélben lehet. ban 

Középiskola két osztályát, vagy hat elemit vég más 
zelt - jó bizonyitvánnyal rendelkező - fiuk gó 

nyomdásztanulóknakfelvétetnek 9 
Turóczi István könyvnyomdájában, K.vásárhelyt vér- 

: szakszerű ; Galocsnik és hócipők k zen 
elvállalja a temesvári Elastica gummiipargyár. Bí ! 
zományi raktár, ahol felveszik a muűnkát, 4 akik 
Kovács-hirlap, bizomány- és hírdetési iroda. gyal 
Hozza el tehát oda már most, hogy a télen ] - 

. gummi- és hőcipője legyen. 1 

; használjó8 Ha zavarják a legyek Maszmik ; ] gy ellenü Tel 
gados légypapirt. Kapható a Kovács-hirlapirodábal 

Nyomatott a Turóczi István könyvnyomdájában Targul-Sacuesc (Kézdivásárhely.) 


